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ELŐFIZETÉSI A RAK : 
gfégz évre . . 18 korona
Negyedévre . . . .  4 K 50 f.
Egy hónapra . . . .  1 K 80 f.
Eiíyes szám ára  m indenütt 6 fillér.

POLI TI KAI  NAP I LAP
F n le ló s  s z e rk e s z tő : D r. K Ö N iG S T Á D T L E R  O T T O .

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
E rzsébet-tér 7. 

M egjelenik
hétfő kivételével m indennap. 

Telefonszám  180.

Tipperary
oh, bájos, régi d a l ! E g y  k is 
leány e lindult T ipperarybó l, L o n 
donba kerül, ott sok baj éri, 
mert gonoszak az emberek s 
a nagyváros tele van veszedel
mes útvesztővel, de a kegyes 
végzet valaho gyan m égis csak 
hazavezeti a k isle án yt hozzátar
tozóinak aggódó körébe. E z a 
Tipperary, az angol katonák harci 
éneke. Nem him n usz, nem óda 
s nem induló.

Szivreható dal, de eddig ném i 
homály fedte a m agyarázatát, 
hogy az angol hadsereg a v ilá g  
legrémesebb háborújában, m illió k  
pusztulása idején miért ezzel a 
vérszegény id ille l tüzeli a harcra 
magát s miért ezzel a lim o n á 
déval hüti, ha a harci tűz a ke lle 
ténél is nagyobb lángot vetne 
benne. Ma már eloszlott a ho
mály. Sem m i kétség benne, T ip 
peraryból való  k isle á n y maga az 
angol katona, őt verte meg a 
kemény sors azzal, hogy el k e l
lett hagynia otthonát, k lu b ja it és 
versenytereit, a futballt és az 
üzletet, hogy e lcsavarogjon Ypern 
halálmezőin és egyebütt, hol 
védett állások m ögül gonosz 
emberek leselkednek reá. Hs meg- 
kisértetése sem kisebb, m int volt 
a T ip p e raryb ó l való  ártatlanságé. 
Hiszen az angol lapok je lentik  
a méltó felháborodás hangján, 
hogy m iközben a tipperary-legé- 
nyek dalolva közeledtek az e l
lenséges akad ályok felé, ezek 
mögül fegyverlüz áradt rá ju k, a 
rommá lőtt német fedezékek 
gránátok záporát ontották m a
gukból s a m ély lyu ka k b a n , m i
ket a saját angol lövegeik  vájtak, 
pusztító német szerszám ok v o l
tak elrejtve. Cso d a-e, ha ily  nem 
várt esetben megfagyott a T ip - 
perary-dal az a jkako n ? É s  cso 
da-e, hogy ezek után is  a k is 
leány marad zsentlm ének tiszta 
és szeplőtlen id e álja , a k isle ány, 
kit a kegyes ég hasonlóan ször
nyű veszedelm ekből is hazave
zérelt övéi közé. C sa k u g ya n  n in 
csen szebb dolog a szerencsés 
hazatérésnél !

Az angol fe lja jd u lást m i m eg
értjük. Arra, am ivel találkoztak, 
igazán nem lehettek elkészülve. 
Ezek a németek egészen g o 
romba emberek, kiket a k isle án y 
sorsa nem andalít el. H azáról és 
Rajnáról énekelnek s ezenközben 
géppuskát rejtenek el a leg leh e
tetlenebb helyeken. E z  a m eccs 
nem lévén az angol esete, hátat for
dít neki és visszavo nu l, c s  az 
angol ofíenzivából nem marad 
e8yéb, csak egy m éla dal, m ely 
méla rezgéssel tűnik el a távol
ban : Volt egyszer egy k isle án y 
Hpperaryban . . .

H öfer mai jelentése.
B u d a p es t , julius 11.

( H iv a t a lo s .)  O R O S Z  H A R C T É R :  B u k o v in á b a n  n in c s  n e v e 
zetesebb e se m é n y. A C e re m o sz  m entén Z a b ie n á l c s a p a ta in k  
o r o s z  e l ő r e t ö r é s e k e t  v e r t e k  v i s s z a .  O d ább é sz a k ra  
a S to ch o d  fe lső  fo ly á sá ig  a h a rc i szünet p o rty á zó  k ü lö n ít m é 
n y e in k n e k  B u rk a n o w  m e lle tti e redm én yes v á lla lk o z á s a it ó l e lte 
k in tv e  m ég tart. S o k u l n á l  t ú l e r ő b e n  l e v ő  o r o s z  c s a 
p a t o k  t á m a d á s a i  a k a d á l y a i n k n á l  ö s s z e o m l o t 
t a k .  A z  e l l e n s é g  h a s z t a l a n u l  e r ő l k ö d ö t t ,  h o g y  
v i s s z a ö z ö n l ö  t ö m e g e i t  á g y ú i n a k  é s  g é p f e g y 
v e r e i n e k  f ü z é v e l  á l l í t s a  m e & .  H u le v ic z in é l a S to ch o d  
m entén a z e lle n sé g et ném et és o s z trá k -m a g y a r  c sa p a to k e lk e 
seredett és v á lta k o z ó  le fo lyá sú  h a rc o k  után v i s s z a v e t e t t é k .  
A z  e lle n sé g n e k  a Sto ch od  v id é k é n  m e g k ísé re lt  k ü lö n b ö z ő  e lő - 
tö ré sei is  teljesen m e g h iú su lta k .

O L A S Z  H A R C T É R  : T e g n a p  nem  vo lt je le n tő seb b  g y a lo g 
sá g i h a rc . S z á m o s e lle n sé g tő l átszö kö tt k a to n a  m egerő sítette  
azt, h o g y az o la s z o k  a C im a  D ie c itő l k e le tre  fe kvő  t e r ü l e 
t e n  v é g h e z v i t t  t á m a d á s a i k  a l k a l m á v a l  r e n d k í 
v ü l  s ú l y o s  v e s z t e s é g e k e t  s z e v e d t e k .  T e n g e ri re p ü lő  
já r m ü v e in k  a la tisa n a i p á ly a u d v a rt  és k a to n a i telepeket b ő sé 
gesen b o m b á z tá k  és több n a g y tűzvé szt id é zte k  e lő . A z  e lle n 
séges re p ü lö k  a J u d ic a r iá k b a n , T io n é re  b o m b ák a t d obtak le.

D É L K E L E T I  H A R C T É R : A  W o ju sa  a lsó  fo ly á s á n á l id ő n 
ként c sa tá ro z á s  io ly lk .  E g yé b k é n t n i ic s  nevezetesebb e se m é n y .

H & J ö r  altábornagy, 
a vezérkar főnőkének helyettese.

H ohen lohe h erceg  a  békéről.
Z ü ric h , ju liu s  1 1 .

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirat* !

(Saját tudósitónktól.) H ohenlohe  Sándor herceg, a volt ném et 
b irodalm i kan cellár fia a N eu e Z iircher Z e itu n g  hasábjain ism erteti 
a The E conom isl  c im ii angol pénzügyi lap cikkét, am ely a többi 
közt a következő passzust tartalmazza:

A  béke a leveg ó b en va n . E g y  tiszetességes feltételen nyugvó 
béke, am ely m inden okos várakozásnak megfelel, egyre népszerűé 
lesz. Az ilyen békét általános öröm m el fogadnák. A  C ityben  és 
m in d en ü tt k ív á n já k  m á r a békét. H a a p o litiku so k és d ip lom aták 
ennek megteremtésére képtelenek b izo n yu lnak, akkor más fajtájú  
közvetítőket kell keresni. A n nyi b izonyos, hogy m in d en  hónap  vég én  
ro ssza b u l á llu n k , m in t a hónap elején. H a  a hadsereget és a C ity t  
m egszavaztatnák, akkor a lapok elvesztenék hitelüket a közvélem ény 
vezetésében.

H ohenlohe Sándor herceg ehhez a passzushoz a következő 
m egjegyzést fű zi:

—  M o st m á r a z  angolok sem  ta g a d já k , h o g y  n épüknek  leg 
nagyobb  ré szé t éppen ú g y  á tha tja  a tisz te sség es  béke u tán  va ló  
v á g y . m in t m á s népeket. Az lehetséges, hogy a békeeszméért le l
kesedő csoport, am ely az angol n yilván o sság elé lép, aránylag k i
csin y, azonban híveiknek száma az országban napról-napra nő.

H ohenlohe herceg rámutat egyes vezető angol politikusok 
nyilatkozataira, am elyek békére való hajlandóságot árulnak el. O  
annyira optim ista, hogy abban a hitben él, hogy az ilyen n y ila t 
kozatok e lő készítik a talajt az eljövendő béketárgyalásokra és m eg
teremtik az ehhez szükséges pszih oló gia i atmoszférát.

— Az ilyen atmoszféra megteremtésére szükség van, mert már 
m ind enki szeretné, ha eljönne az első béketárgyalásra kínálko zó  
alkalom . M in d en k in ek  k ívá n n ia  k e ll ez t, ha rágondol azokra a 
hullahalm okra, am elyek a frontokon, különösen pedig Verdim nél 
tornyosulnak, két olyan nemzet fia in ak ezer m eg ezer holttestére, 
am ely nemzetek már csak természetüknél fogva is  arra hivatottak, 
hogy egym ást kiegészítsék és közösen dolgozzanak a c iv iliz á c ió  
m u nkáján, nem pedig arra, hogy egym ást k iirtsák.

Az aűójavaslafoh 
a Ház előtt.

—  A k é p v is e lő h á z  ü lé s e . -
Budapest, julius 11. 

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata)
B e ö tk y  Pál elnök pontban fél

tizenegy órakor nyitotta m eg az 
ülést. Az e ln ö ki előterjesztések 
után H a n to s  E le m ér szóló tör
vényjavaslathoz, Ism erteti azokat 
az okokat, m elyek a korm ányt a 
javaslat beterjesztésére bírták s 
fo glalkozik  a pénzügyi körök 
aggo dalm aival.

Az ellenzék kifog ásolja, hogy 
a javaslat nem különböztet h a d i
nyereség és o ly  jö ved elm ek k ö 
zött, m elyek id ő b elile g  a hábo
rúval együtt keletkeztek. E n n e k 
a k ívánságnak tekintetbe vétele 
azonban adótechnikai szem pont
ból nehéz. A  szoros értelemben 
vett hadijövedelem ben három k a 
tegória van. A z első a vagyonnak 
a háború folytán bekövetkezett 
értéknövekedése, m elyet a m i 
törvényünk nem adóztat meg. A 
háborús konjunktúrából eredő 
jövedelm ek közt is meg k e ll kü- 
löm böztetni azt, m e ly illetéktelen 
elem ek m űködéséből állott elő.

A  nyugtalanság a javaslat egyen- 
lősitö törekvéseivel szem ben abból 
ered, hogy a cím  nem födi a 
tartalmat, tulajdonképpen rend
k ívü l hadinyereségadónak kellene 
nevezni. A m ilye n nehéz adótech
n ika i szem pontból különbséget 
tenni a többjövedelm ek között, 
o ly  könnyű volna az egyenlősités, 
de viszont nem volna igazságos. 
A  válla latok jövedelm e u gyanis 
az utolsó fillé rig  pontosan m eg
állapíthatók, szemben a m agá
nosokéval.

A  javaslat eltér a külföldiektől 
abban, hogy az adóalapból nagy 
leírásokat és tartalékolásokat 
enged meg. Ezt m indenesetre 
ellenőrizni ke ll s az adónak 
többet kell hozni száztíz m il li
ónál. Szerinte legalább három száz 
m illió t kell biztosítani.

S p rin g er  Ferenc, az a lko tm á n y
párt m egbízásából beszélt. Nem 
helyesli az adójavaslatokat, am e
lyek csak ideiglenesen szerepel
hetnek m int törvények. H a ller  
István horszasan foglalkozott a 
ja vaslattal, am elyet szakszerűen 
birált.

D élu tán folytatta a H áz a ha
dinyereségadóról szóló javaslat 
tárgyalását, am elyhez E sz te rh á zy  
M ih á ly  gróf, ü ie s w e in  Sándor és 
B ró d y  E rn ő  szóltak hozzá.

A  napirend m egállapításánál 
R a k o v s z k y  István az ellenzék 
nevében in dítván yt terjesztett elő, 
hogy tekintettel az aratási m un
kálato kra, a hadinyereségadóról 
szóló  javaslat után a H áz csak
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A ném et jelentés.
B erlin , julius 11.

A nagy íö h a d lszá ilá s  je le n ti:
NYU G AT I H A R C T É R : Az Ancre és Somme között az an

go lok  a Bapaumes-albertl ut mindkét oldalán délután és éjjel 
széles arcvonalon nagy erőkkel támadtak. A z  ú t t ó l  é s z a k 
n y u g a t r a  m i e l ő t t  m é g  k ö z e l h a r c o k r a  k e r ü l t  
v o l n a  a s o r ,  h a l o m r a  l ő t t ü k  ő k e t .  Az úttól keletre 
Contalmaison falu és a Mametz erdő déli szélén heves harcok 
fejlődtek ki. Az ellenség ismételt kísérletei, hogy az atronesi 
erdőcskét ismét kezére kerítse, n a g y  v é r e s  v e s z t e s é g e  
m e l l e t t  és  100 f o g o l y  v i s s z a h a g y á s á v a l  m e g 
h i ú s u l t a k .  A Sommetól délre szerecscn franciáknak a La 
Maisonetfe magaslat ellen intézett rohamát m e g s e m m i s í t ő  
t ű z z e l  f o g a d t u k .  N é h á n y  s z í  r e c s e n ,  a k i  v o n a 
l a i n k i g  n y o m u l t  e l ő r e  a s z u r o n y h a r c b a n  e l 
e s e t t  v a g y  f o g s á g b a  k e r ü l t .  A tegnap jelentett Bar- 
leux elleni ellentámadás alkalmával 5 tisztet és 147 főnyi le
génységet elfogtunk. A tüzérségi tevékenység az egész harcte
rületen jelentékeny volt. Belloy és Soyeccoult között z á r ó -  
t ü z ü n k  l e h e t e t l e n n é  t e t t e  a z  e l l e n s é g n e k  
m i n d e n  t á m a d á s i  s z á  n d é k át. A Maas vidékén nagyon 
élénk tüzérségi harcok folytak. Az arcvonal több részén helyen
ként fokozott tüzelés és több eredménytelen ellenséges gáztá
madás volt. Ellenfeleink járőrei és felderítő osztagai élénk te
vékenységet fejtettek ki. M i n d e n ü t t  v i s s z a v e r t ü k ö k e t .  
Leintreynél (Lotharingiában) egy német osztag terjedelmes rob
bantás után behatolt a franciák erősen megrongált állásaiba és 
70 embert elfogott. Lussetől délre is szállított be foglyokat 
egyik járőrünk. Az igen élénk repülőtevékenység számos légi 
harcra vezetett, amelyekben az ellenség a Sommenál és Vou- 
sierstől nyugatra két-két repülőgépet vesztett, eczenfelül Cour- 
clettenél, a bapaume—-alberti országút mellett védőtüzünkkel 
lelőttünk egy angol kétfedelűt.

K ELET I H A R C T É R : A tengerparttól Pinskig terjedő arc
vonalon nem volt jelentős esemény. Pinsknél nyugalom volt. 
A v á r o s  k i ü r í t é s é r ő l  s z ó l ó  o r o s z  j e l e n t é s  l é g 
b ő l  k a p o t t .  A Stochod-vonal ellen az ellenség sok helyen 
hiába támadt igy különösen Cereviszdzenél, Hulewicenél, Korsi- 
minél, Janowkánál és Kövei— rownoi vasút mindkét oldalán 
nagyobb erőkkel. Hulewicénél e r ő s  e l l e n l ö k é s s e l  
e r e d e t i  á l l á s á n  t ú l  i s  v e t e t t ü k  v i s s z a  ő k e t .  
E  h a r c o k b a n  a z  e l l e n s é g :  t ö b b  m i n t  700 1 o g- 
l y o l  és 3 g é p f e g y v e r t  v e s z t e t t .  Repülőrajaink Ho- 
rodziejánál a baranowiczki-minski vasútvonal mentén csapatki
rakodásokat erősen bombázták és támadásaikat a Stochodtól 
keletre levő orosz szálláskőrletekre is megismételték. Voroní- 
schanál (Czirintől nyugatra) és Okonsktól nyugatra egy-egy el
lenséges repülőgépet lelőttünk. B o t h m e r  g r ő i  t á b o r 
n o k  h a d s e r e g é n é l  egy portyázó különítményünk a 
burkanovi erdőtől délre egy kedvező kimenetelű ütközetből 
néhány tucat foglyot szállított be.

BA K Á N  H A R C T É R : A helyzet változatlan.

A legfóbb  h3dvezefősös<

a kisebb adójavaslatokat, ú gy
m int a spirituszról, a bélyegille 
tékekről, a dohányjövedékekröl, 
végül a választott tisztviselők 
m andátum ának m eghosszabbítá
sáról szóló javaslatokat tárgyalja 
le és azután napolja el magát 
augusztus 9-éig, am ikor azután 
sorra kerülhetnek a fontosabb 
adójavasfatok.

T isza  István gróf m iniszterel
nök tekintettel a Rakovszky á l
tol felhozott argumentumokra, 
hozzájárult az indítványhoz.

A  H áz e szerint e hét fo lya
mán augusztus 9 -é ig  elnapolja 
magát.
M M M WW V W W W W A W V W

Az újvidéki
(aitócemura.

A sajtócenzor távozása.
A liberális cenzúra.

N éhány napja csak, hogy 
Á bráham  Dezső orsz. képviselő 
interpellált a H ázban a sajtócen- 
cenzura túllépései tárgyában és 
a lig  pár órája, hogy a sajtó 
m unkásai a B udapesti Ú jságírók  
E gyesü letében  keltek k i ism étel
ten, de ezalkalom m al eddig még 
nem hallott eréllyel a cenzúra 
ellen, am ely lehetetlenné teszi 
az újságírást, am ely béklyót rak 
a sajtó m unkásainak kezére, 
am ely lehetetlenné teszi a k ö 
zönség kellő tájékoztatását. A 
m agyar sajtó a két év óta tartó 
háborúban még a sajtó ellensé
geit is  meggyőzte arról, hogy a 
m agyar sajtónak n incs szüksége 
a cenzúrára, a magyar sajtó m un
kásai voltak és vannak o ly  ha
zafiasak, hogy egyetlen esetben 
sem vétettek a hadiérdekek ellen. 
É s  néhány nappal az intérpel- 
iáció  és a kritikák elhangzása 
után az Ú jv id ék i H írlap  is abba 
a helyzetbe kerül, hogy az ú jv i
déki sajtócenzuráról elm ondja a 
véleményét.

A  cenzúrát mint m inden a sajtó 
szabadságát korlátozó in tézm én yt, 
m i is  a  legha tározo tabban  per- 
h o rreszká lju k  és m i is tan ú sá g o t 
te ttü n k  a háború  a la tt arról, hogy  
a  m i h a za fia s  köteleségteljesi- 
té s tinkné l nem  v o l t  szükség  
se m m ifé le  e lőzetes cenzúrára. A 
m agunk szigorú hazafias m eg
ítélésével bíráltuk meg m indig 
a lapunk hasábjaira került anya
got és ha néha fehér folt jelezte 
is  a cenzúra vörös ceruzáját, ez 
még sokára nem jelentette azt, 
hogy m i a hadiérdeket m egsér
tettük, legfeljeb a cenzúra túlzot
tan pedáns, feleslegesen ovatos, 
bár elism erjük: m ind ig  jóakaraté 
elővigyázatosságát.

Jelen soraink m egírására az a 
körülm ény késztet bennüket, 
hogy dr. Je sze n szk y  Nándor fő
hadnagy, aki eddig az Ú jv id é k i 
H írla p  katonai cenzúráját végezte, 
a mai nappal más katonai szolgá
lati beosztást nyert és a m ai nap
pal megszűnt sajtócenzor lenni.

B á rm ennyire  nem  g y ő z z ü k  
eléggé a cenzúra in d o ko la tla n sá 
g á t ism ételten  k iem eln i és a n 
n a k  m eg szü n te tésé t a  közönség  
érdekében követeln i, őszintén 
m e gvalljuk, hogy az adott viszo 
nyok közt, és a változhatlan h e ly
zet mellett, a legnagyobb hálá
val, elism eréssel és köszönettel 
tartozunk lenni dr. Je szen szky

Nándor főhadnagy iránt, aki d 
sajtócenzura kötelességét liberá
lisan, modern gondolkodásra val- 
lóan és amellett teljes szigorral 
kezelte. Egyetlen esetet sem tu
dunk, hogy a sajtócenzurával 
összeütközésbe kerültünk volna, 
de egyetlen esetet sem tudunk, 
hogy a cenzornak ellenünk egyet
len helytelenítő szava lehetett 
volna. Az Ú jv id ék i H írlap  is, dr. 
Je sze n szk y  Nándor főhadnagy is 
a helyzet magaslatára tudtak 
em elkedni, beletörődve a kén y
szerhelyzetbe, ő is, mi is  kelle
messé iparkodtunk tenni az egy
más m unkáját, kötelességét.

É s  mert Je szen szky  Nándor dr. 
főhadnagy mától kezdve már 
nem cenzúrázza a lapunkat, e lap 
hasábjain búcsúzunk tőle és ism é
telten köszönjük az irántunk sza
kadatlanul megnyilatkozott e lő 
zékenységét, szivélyeségét, me
lyet kizárólag a sajtó iránti be
csülésének és a sajtó m unkája 
értékelésének tudunk be.

A cenzúra felesleges, sérelmes, 
de dr. Je sze n szk y  Nándor főhad
nagy értette a módját, hogy 
tapintatos és bölcs intézkedései
vel azt elviselhetővé tegye.

Ezt az alkalm at m egragadjuk 
arra is, hogy K arácsonyi  István 
érdemes kir ügyészünknek és dr. 
B ertin  L ajo s kir. ügyésznek, akik 
az ügyészi cenzúrát végzik, ugyan
csak hálásán m egköszönjük azt a 
m inden tekintetben korrekt, e lő 
zékeny, sajtóbarát működésüket, 
am ellyel lehetővé tették, hogy 
ügy ahogy, az adott körülm é
nyek mellett, eddig megfelelhet
tünk hivatásunknak.

H isszü k, hogy ezentúl is m eg
lesz az Ú jv id ék i H írlap  és a 
cenzúra  közt az a meleg, meg
tisztelő, szeretetteljes és kitüntető 
jó  viszony, am ely Je szen szky  
főhadnagy távozását annyira m eg
sajnáltába velünk.

A római román kővet Sonni- 

nonál.

Genf, julius 11.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A M alin jelenti Róm ából: 

G h y k a  herceg román követ m ás

fél órán keresztül tanácskozott 

So nn in o  külügym iniszterrel.

Apponyi lett a 
függetlenségi párt 

elnöke.
A függetlenségi párt ülése. —  

Újabb kilépések.
Budapest, julius 11.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az országos függetlenségi és 
48-as párt ma este népes érte
kezletet tartott, am elyen a párt 
tag jai nagy szám ban vettek 
részt.

Ságh y G y u la  nyitotta meg az 
ülést és bejelentette, hogy gróf 
K á ro ly i M ih á ly  lem ondott az e l
nöki tisztségről és kilépett a 
pártból. E gyb e n bejelentette, hogy 
Justh G y u la , Justh János, Batt- 
hány T iva d a r gróf, Batthány Pál 
gróf, E g ry  Béla, Kobek Kornél, 
Beck L a jo s, L o vá szy Márton, 
Bakó József, P o lo n yi Dezső, 
Lacim é H ugó, Fernbach Károly, 
gróf K á ro ly i József küldöttek k i 
lépésüket bejelentő leveleket.

A p p o n y i  Albert gróf hosszabb 
beszédben fo glalkozik K áro ly i 
M ih ály  gróf kilépést bejelentő 
levelének in do kaival és leg őszin 
tébb és legigazabb sajnálattal 
veszi tudom ásul K á ro ly i elhatá
rozását, de köteles a levél több 
pontjával foglalkozni.

A  kü lp o litika i kérdés sohasem 
volt párt kérdés és m egállap ítja, 
hogy ö és K á ro ly i közt az e lle n
tét nem azon törekvés körül 
forgott, am elyet K á ro ly i, m int a 
kü lp o litika i akció lényegét je lö li 
meg. M égha az osztrák-m agyar 
m onarkia és szövetségeseinek 
po litikájáró l felelőssé is lehetne 
tenni, akkor sem lenne felelős 
ezért a politikáért, mert attól a 
pillanattól kezdve, am ikor kitört 
a konfliktus első feladatának te
kintette, a nemzet egyesítését. A 
múltért nem válla l sem m iféle fe
lelőséget.

A m i a béke kérdését illeti; ki 
ne óhajtja Európaszerte, e llensé
geinknél és nálunk is, hogy lét
re jö jjö n  a béke? De lehet b árk i
nek tudnia, hogy a teltételek a 
békére meg vannak-e ?

M ár most, ha az ellenzék egy 
bizalm i férfiainak alkalom  adatik, 
hogy a helyzetbe betekinthessen, 
ha mód nyujtatik, hogy a korona 
előtt á lláspontját kifejthesse, sza
bad-e ezt elutasítani, mert a szo
kásos parlamenti form áknak nem 
felel meg. E z  élete legnagyobb 
érthetetlenségének egyike.

A belpo litikai kérdésben ő és 
párthívei a nemzeti törekvések 
m egvalósításáért épűgy fognak 
küzdeni, m int eddig, £ p o ly  hatá
rozattan függetlenségiek lesznek, 
mint a m ilyen Írivei lesznek a 
nemzeti alapon eszközlendő de
m okratikus újjászületésnek.

S á g h y  a párt egyhangú hatá- 
rozatakép m ondja ki, hogy a 
párt A p o n n y il  je lö li a b izalm i- 
tanácsba.

B arabás  Béla : A függetlenségi 
elvek régi harcosát régi kötelékek 
fűzik a párthoz, de mert azt ta
pasztalta, hogy az alkotm ánypárt 
befolyást iparkodik a független
ségi pártra gyakoroln i és mert 
K á ro ly iva l együtt járt Am erikában, 
kilép a pártiról.

B a ko n y i  S a m u : a párt egyült- 
maradásának szükségességét v i
tatja. V isszautasítja  Barabás vad 
ját az alkotm ánypárt befolyása-
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A D eu tsch land  tengera la ttjá ró  
m egérkezése  B altim óréba.

ért. A párt továbbra is a vá lasz
tójog leg ra d ik á lisa b b  m e gvaló sí
tását k ívánja.

Báró M a n d o rf]  G éza, R á th  
Endre és F öldes  Béla sa jn á ljá k  
a szakadást, és k ije len tik , hogy 
bennmaradnak a pártban.

Föld es in dítván yára a párt e l
nökével A p p o n y it,  g a z d á já v á : 
báró M a n d o r j  G ézát választot
ták meg.

Az értekezlet A pp on yi élteté
sével ért véget.

Lelkész választás 
a reform átus egyháziján.
Horváth Lajos lesz az uj 

lelkész.
M o ln d rH u g ó  református lelkész 

nyugalom! bavonulásával gazdát
lanná vált az ú jv id é k i református 
egyház le lkészi á llása, am elyre 
mint egyedül figyelem bejöhető, 
és egyedüli ko m oly je lö lt csak 
H orvá th  L a jo s, ú jv id é ki segéd- 
lelkész jöhet figyelem be, akinek 
képzettsége szem élyi tu la jd o n 
ságai egyaránt praedestánálják az 
újvidéki református egyház le l
készi állására.

Az egyháztanács ju liu s  2 -án  
tartott látogatott ülésén dr. S za b ó  
Lajos városi főügyész indítványára, 
az egyház 329 hívő jének Írásos 
ajánlatára tám aszkodva, eg yh a n 
gúlag  H o rvá th  L a jo s m eg h ívá sa  
mellett döntöttek és ezzel el is 
dőlt a választás sorsa, am ely 
ugyan egy p illa n a tig  sem volt 
kétséges, mert H o r v á th  L a jo s 
ban az egyház o lyan le lk ip ász
tort kap, a ki díszére fog váln i 
az ú jv id é ki reformátusoknak.

H o rvá th  L a jo s öt éve m űkö
dik Ú jv idéken , m int segédlelkész 
és hitoktató. Ezen idő alatt csak 
barátokat és tisztelőket szerzett 
magának. Jeles képzettségű, nagy 
tudású fiatal egyházi férfi, aki 
theologiai tudom ányát Bu dapes
ten és Genfben végezte. K iv á ló  
egyházi szónok, m egnyerő m o 
dorú úriember, a ki kitűnő pász
tora lett egyházának.

A  felsőbb egyházi hatóság a 
váliasztást vasárnapra, ju liu s  16 -án, 
délelőtt 10 órára tűzte ki. A  le l- 
készválasztó kö zgyű lé s a tem plom 
ban lesz, m elyet Tóth  Sándor 
esperes m int e ln ö k és Schneider  
Károly ku la i ügyvéd v ilá g i rész
ről vezet. A kö zgyűlés jegyzője  
(iutsohn  Adolf lesz. Az egyház- 
tanács m eghívókat is  bocsájtott ki.

A választás egyhangú lesz és 
H orváth  L a jo s vasárnap m ár az 
újvidéki reform átusok m egválasz
tott lelkésze lesz.

R om ánia  a dunai koferencián.
Zürich, julius II.

A római Trib un a keserű sza
vakkal ir arról a csalódásról, a 
melyet Rom ánia magatartása o ko 
zott Olaszországnak. Már a l iá 
nom eleje óta m ind ig szám ítot
tak arra, hogy R om ánia az án- 
tánt mellé áll és még most 
j'vm szakított sem legességével, 
I úipescuhoz, aki folyton tiirel- 
n'vt kér, azt a kérdést intézi, 
vájjon tud-e arról, hogy Ném et- 
ország, Ausztria-M agyarország és 
Bulgária meghívta a román kor- 
ln-'"yt a dunai állam ok konfe
renciájára, am elynek az a célja,
l(lRy szabályozza a dunai ha

józást?

A tegnapi nap legnagyobb 
szenzációja az a pár szavas táv
irat, am ely h írül hozta, hogy egy 
német uj tipusu tengeralalijáró  
értékes fe s té k a n y a g g a l,  francia 
és angol hajóktól üldözve befu
tott a baltim orei kikötőbe. Az 
eseményt az a körülm ény teszi 
szenzációssá, hogy a németek a 
kereskedelm i forgalom debonyo- 
litására nagyobb és uj tipusu 
tengeralattjárókat építtettek. Az 
első ilyen tengeralattjáró, am ely 
az óceán habjait átszelve, N é 
m etországból Am erikába érke
zett : a D eu tsch land , am elynek 
megérkezése uj jö vő t nyit meg 
a tengeralattjárók háborús a lk a l
m azása szám ára. A D eu tsch land  
útjáról a következő távirataink 
szám olnak b e :

London, julius 11.

(M agyar Távirati Iroda.)

A Times jelenti: A D e r í t 
s e  h I a u d 791 bruttó és 717 
nettó tonnás. Baltlmorei hír
adás szerint a D e u t s c h l a n -  
d o t  s o r g ő z ö s n e k  jelen
tették ki. A Deutschland 4000 
mérföldet futott meg, a m ig  
Baltimoréba érkezett.

Baltim óré, julius 11.
(MagyarTávirati Iroda.)

A D eu tsch la n d  tengera la ttjáró  
n a sz á d  a C harless és H en ry  fo k

Nincs fljvldékcn 
vérhasjúrvánij.

R ia sz tó  h íre k .
Ú jv id é ken a riasztó és kósza 

hírek ham arosan jó  talajra talál
nak és ennek k ívá n ju k  betudni 
azt a széltében-hosszaban, a hála 
Isten alaptalanul riasztó hirt, hogy 
Ú jv id é k en  a vérhas járványsze- 
rüen lépett fel.

T é n y az, hogy néhány nappal 
ezelőtt egy virágzó szép kis leány 
vérhasban megbetegedett ésjm eg- 
halt. K is  testvérkéi is megkapták 
a betegséget és ma is  orvosi 
kezelés alatt á llan ak, de kezelő 
orvosuk vélem énye szerint, a 
betegségük előreláthatólag köny- 
nyebb lefolyású és a sorstól 
súlyosan sújtott családot újabb 
katasztrófa nem fogja érni.

M ás vérhasmegbetegedésről 
hatóságaink nem tudnak. Így 
tehát v é rh a s já rv á n y ró l szó  sincs 
és ezen m egállapításunkat meg
erősíti dr. W a g n er  K á ro ly  városi 
tiszti főorvos, aki a következők
ben volt szives bennünket infor
m álni :

V érh a s já rvá n yró l nincs 
szó . C sa k a W agner családban 
előfordult egy halálos megbe
tegedésről és az azóta ugyan
ott fellépett 3 njabb megbete
gedésről van tudomásunk. De. 
sehol m á s u tt yérhasm egbete-  
g edes nincs. Én is hallottam 
a kósza hírekről, sőt neveket 
is említettek, de ezek egyike 
sem bizonyult vérhasnak. Jár
ványról tehát nem lehet be
szélni.

k ö z t  érkeze tt a z  'am erika i p a r
tokhoz, a h o l erős sz irén je lzések 
ke l a ré v ka p itá n ysá g n a k  h irt 
a d o tt a m égérkezésérűl. E g y  n é
m et vo n ta tó h a jó  2  hét ó ta  s z ü n 
te lenü l résen v o li  és a sz irén 
je lzé se k  á lta l fig y e lm e z te tv e , a 
D eu tsch lando t a baltim orei k i
kötőbe ka la u zo lta . A  buvárha-  
jó n  zá sz ló  nem  v o l t  és a ném et 
lobogót csak  a k k o r  tű z te  ki, 
a m iko r  a  k ikö tő b e  ért. A  D e 
u tsch land  tisz tje i és legénysége  
a k ikö tő b e  érkezé sko r  a  fe d é lz e 
ten vo lta k . A  ha jó  szem é lyze te  
t is z te k  és leg én ység  30  fő b ő l  
álló  és a n ém et kereskedelm i 
f lo tta  eg yen ru h á já t v ise lte . A  
D eu tsch la n d  u tjá n a k  a célja : 
fo ly ta tn i  a keresked elm i ö ssze 
kö tte té s t A m eriká va l. A  búvár- 
ha jó  v is sza u ta z tá b a n  n ik k e lt  és 
nyers g u m m it h o z  m agáva l. A  
D eutsch landon  ké t D iese l m o 
tor m űköd ik .

London, julius 11.

(Magyar Távirati Iroda)

Newyorkből éltesül a Reuter- 
ügynőkség, hogy az angol kor
mány tiltakozni készül a De
utschland amerikai kikktőbe 
való befutása ellen, mihelyt bi
zonyosságot szerez arról, hogy 
a buvárhajót német tengeré
szeti járműnek tekintik és a 
német tengerészeti íőparaucs- 
nokság megbízásából jár el.

A  kósza hírek, am elyeknek 
sohasem  akad gazdájuk, azt is 
tudni akarják, hogy a vérhas 
megbetegedések a stra n d fü rd ő rő l 
erednek, m ert a v i z  meg va n  
fe r tő z v e .  Bűn és vétek, a mi 
g yön yö rű  stra n d fü rd ő n krő l  ilyen 
alaptalan hireket terjeszteni.
W V V V W tV W W W V V M á M V V

O rosz h iva ta lo s  je len tés .
Stockholm, julius 11. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
(Ju liu s  9 .) A z  ellenséget D e- 

la tyn  a la tt m eg vertü k  és elfog 
la ltu k  D e la tyn t. / I  n ém etek  k i
ü r íte tté k  P in ske t (?), aho l nagy  
h a d iz s á k m á n y t e jte ttü n k . A  B u 
k o v in á b a n  több h elységet fo g 
la ltu n k  el. K im p o lu n g n á l o sz trá k 
m a g y a r  c sa p a to ka t v e r tü n k  meg, 
7 t is z te t és 350 fő  legénységet 
fo g tu n k  el. Ju n iu s  23-a ó ta  Le- 
s ic z k y  hadserege ezen  a fro n to n  
673  tisz te l, 30800 fő  legénysé
g e t fo g o il  e l és 100 géppuská t, 
18 á g y ú t és 14 m uniciós kocsit 
zsá k m á n y o lt.

E z z e l  szem ben  a S a jtó szá llá s  
k ije len ti, h o g y  a z  oroszok  a z  
o la sz o k h o z  hasonlóan, je len té se 
ikb en  o lya n  h e lységnevek  elfog 
la lá sá ró l s zá m o ln a k  be, am e
ly e k e t p u sk ö lő v é s  n é lkü l üríte t
tü n k  ki. A  W o lff-ilg yn ö kség  meg- 
ieg y z i, h o g y  P in sk  e lfog la lá sá 
ról szó ló  je len té s  koho lm ány . A  
S a jtó s z á llá s  m ég kijelen ti, hogy  
a z  o ro szo k  a K im p o lu n g tó l n y u 
g a tra  fo ly ó  harcokban elért ta 
g a d h a ta tla n  sikere inke t a m a- 
g u h s ik e rén ek  a ka rjá k  fe ltü n te ten i. 
.4 zs á k m á n y r ó l szó ló  je le n té s  is 
csupa  csürés-csavarás tú lzo tt  
ko h o lm á n y .

HÍREK.
Kitüntetett újvidéki őrnagy.

A p irá ly  P eká ry  Pál n y u g állo 
m ányú őrnagynak, a 1V ./32. nép
felkelő gyato gzászló alj parancs
no kán ak az e llenség előtt tanú
sított vitéz magatartása e lism e 
réséül a hadid iszitm ényes 3. o. 
katonai érdemkeresztet adom á
nyozta.

A néppárt a bizalmi tanács
ban. Budapesti tudósítónk táv- 
ira to zza : A  néppárt a b iza lm i 
tanácsba R ako vszky Istvánt dele
gálta.

A  bécsújhelyi katasztrofális 
vihar. B écsi tudósitónk táv ira - 
to z z a : Az eddigi m egállapítások 
szerint a tegnapi bécsú jhelyi 
v iharnak 3 1 halott, száznál több 
sú lyo san sebesült esett áldoza
tul. A  kár is  igen jelentékeny.

Kitüntetett bankigazgató. A 
k irá ly  az ellenség előtt tanúsított 
kitűnő szolgálatai elism eréséül 
K a s s o w itz  M iksa népfelkelő é le l
m ezésügyi tisztnek, egy felvéte
lező állo m ás e lö ljáró jának, a k o 
ronás arany érdemkeresztet a 
vitézségiérem szalagján adom á
nyozta. A kitüntetett katonatiszt 
polgári életbén az ú jv id é ki Ipar 
és Kereskedelm i Takarékpénztár 
R.-t. érdemes igazgatója.

Harangok búcsúztatása. Az 
ú jv id é ki református tem plom ban 
a hadseregnek felajánlott haran
gok búcsúztató istentiszteléte 
csütörtök délelőtt 9 órakor lesz.

Újvidék élelmiszerellátása. 
Ú jv id é k  háborús éle lm iszerellá
tása nem csak az újvidékieket elé
gítheti ki, de am int lép te n-n yo 
mon látjuk, az ú jv id é ki hatósági 
élelm iszerüzem re országszerte h i
vatkoznak, m int am ely a le g k i- 
fogástalanabbul működött, és a 
m ely a legnagyszerűbb eredm é
nyeket érte el. A m int m egelége
déssel és öröm m el értesülünk ez 
a pompásan m űködő háborús szer
vünk, —  am ely P ayerle  N ánndor 
főkapitányunkésTu/ríZTOca G yö rg y 
dr. tanácsnok agilitását, hozzá
értését és lelkiism eretességét d i
cséri, —  tegnap újabb 300 drb. 
2 — 3 éves öreg nagy sertést vá 
sárolt a hatósági élelm iszerüzem  
részére am iáltal Ú jv id é k é le lm i
szerellátása a további 3 hónappal, 
va g yis jö vő  évi m árcius végéig 
biztosítva van.

N é v m a g y aro s ítás . Z r m z li  F e 
renc ú jv id é ki illetőségű és id e 
való lakos családi nevét a b e l
ügym iniszter engedélyével Z a la i-  
ín  változtatta meg.

Életmentő íőispáni hajdú. A 
D unán úgyszólván naponta for
dulnak elő sajnálato s esetek, hogy 
úszni nem tudók a k ifog ástala 
nul m egjelö lt és nem úszók ré
szére zászlókkal bekerített és 
figyelm eztetető táb lákkal ellátott 
fürdőterületen k ív ü l m ennek és 
elm erülnek. Szerencsére a Duna 
eddig csak egy á ldo zato t: egy 
szerencsétlen ném et katonát kö
vetelt és hogy nagyobb baj nem 
történt, az főleg a Strandfürdő
nél és népfürdőnél szolgálatot 
teljesítő közegek éberségének 
köszönhető. Ilyen elism erést ér
demel B ered its  István föispátii 
hajdu is, aki hivatali elfoglaltsá
gán túl idejét a városi Strand
fürdő szolgálatában tölti. Már
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eddig is két emberéletet mentett 
k i és segitett többeket éleszteni. 
A  derék életmentő mellét nagy 
ezüst vitézségi érem díszíti, mert 
B zre d its  István nem csak bátor 
életmentő, de hős és vitéz har
cos is, akinek a haditettei a 
m agyar katona ragyogó vitézsé
gét dicsérik.

A Duna vízállása Újvidéknél 
a legmagasabb. A  ju liu s  10 -ik i 
hivatalos vízállás kim utatás sze
rint a Duna vízá llása  Ú jv idéken 
a legmagasabb. M ig  W ienben 
128 cm., Pozsonyban 302 cm., 
Budapesten 364 cm., Pakson 
280 cm ., M ohácson 374 cm., 
Zim o nynál 268 cm., Báziáson 
234 cm., O rsován 271 cm., Ú j
vidéken a Duna vízállása 425 
cm. Ma a D una Ú jv idéknél 15  
centimétert apadt.

Ingatlan á tirás  1916. junius 28- 
tól julius 9-ig. Grujov Vladimír meg
vette, Petro Imre és neje Király Ma
riától a Magyar-utcában levő 59. sz. 
házat 11600 koronáért.

Popovits Lyubomir és Popovits 
Dusán megvették, özv. Nikolics Mik- 
lósné Dunyacski Mária, Polzarits Du- 
sánné szül. Nikolics Naticza es Klaics 
Rádáné szül. Nikolics Julkától a Borz 
utcában levő 15. sz. házat 8000 kor. 
vételárért.

Sikopária Zsarkó megvette, Brúder 
Istvántól a Borz utcában levő 13. sz. 
házat 12.000 koronáért.

Balázs Verőn megvette. Cserman 
Márton és neje Laczkovits Pannától a 
Daru utcában levő 23 sz. házat 2100. 
koronáért

Freud Béla és Freud Miksa meg
vették, Teubner Jánostól a Kenyér
utcában levő 49. sz. házat 35000 ko
ronáért.

Schmidt Jakab és neje Teofanovits 
Júlia megvették, Dániel Teréz, Pelikán 
Józsefné szül. Dániel Rozália és Dá
niel Józseftől a Szent-lstván utcában 
levő 22. sz. házat 99000 koronáért.

Mihajlovits Leposzáva megvette, 
Mihajlovits Paula, Popov Lázár és 
Popov Páltól a Bogdán utcában levő 
14. sz. házat 10000 koronáért.

özv. Cziegler Ágosttonné szül. Girth 
Anna megvette, Kandibó Vilmosné szül, 
Dimm Máriától a Mikes Kelemen-ut
cában levő 7. sz. házat 7800 koronáért.

A Háfner malom uj kézben. 
Köztudom ás szerint a Pesti V ik 
tória gőzm alom  érdekkörébe von- 
az ú jv id é ki Háfner K áro ly -fia i 
féle gőzm alm ot is, am ely ju liu s  
1-ével gazdát cserélt. Ebbő l k i
fo lyólag az ú jvidéki malomhoz 
ügyvezető igazgatóul B achm ann  
Bélát, a dárdai H unnia gőzmalom 
rtsg. főtisztviselöjét szerződtették, 
akinek a m alom  ipar terén ed
d ig i sikeres működése igen jó 
nevet biztosított számára. Az uj 
kézbe jkerült Háfner malom az 
eddig napi két vaggon buza- 
őrlésü m alom  munkaképességét 
négy vaggonra fogja em elni.

TIVOLI
1916. évi julius 12. és 13-én. 

Szerdán és csütörtökön.

Egy táncosnő
életéből

nagyhatású dráma 4 felvonásban.

Gyermekrablás
dráma 3 felvonásban.

2829. szám. 
kapt. 1916.

H ird e tm é n y .'
A m. kir. ministeriumnak 1972 916. 

M. E. számú rendeletére hivatkozással 
a vasi ti talpfa és bányafakészletek 
bejelentendők. Az ehhez szükséges be- 
felentendölapzk városházán 6. szám 
alatt kaphatók.

Újvidék szab. kir. város rendörfö- 
kapitányi hivetala, 1916. évi julius 
hó 10-én.

PAYERLE
rendőrfőkapitány.

ad. 2327. szám. 
kapt. 1919.

Hirdetmény.
A ni. kir. ministeriumnak 1743 916. 

M. E. számú rendeletére hivatkozás
sal köztudomásra hozom, hogy az 
összes szőlő peronoszpóra elleni vé- 
dekezöszerek készítését, forgalomba- 
hozatalát és árusítását a rézgálicz és 
peroxid kivételével a fenti rendelet be
tiltotta miért is a pemospora elleni 
szerek gyártása és elárusitása csakis 
a m. kir. földmivelésügyi ministerium 
tói nyert engedély után kezdhető meg 
újból.

Ezen rendelet ellen vétöő szigo
rúan bűntetteinek meg.

Újvidék szab. kir. város rendörfő- 
kapitányi hivatala. 1916. évi julius hó 10.

PAYERLE
rendőrfőkapitány.

ad. 398, szám 
kapt. 1916.

Hirdetmény.
A m. kir. ministeriumnak 4452 M. 

E. szám alatt kiadott rendelete alapján 
a külömbözö ásványolajtermékek, to
vábbá a benzol és kátrányolajtermé
kek a fogyasztók között való egyen
letes eloszthatásuk érdekében zár alá 
vétettek s csak beszerzési .engedély 
ellenében szolgáltathatók ki. A mező- 

I gazdasági üzemekben használt gépek

céljaira szükséges benzin, benzol és 
kenőolajokra nézve a beszerzési en
gedélyek a m. kir. földmivelésügyi mi
nisteril m XII. főosztályához intézeti 
belyegtelen kérvények alapján adatnak 
ki. A kisebb motor tulajdonosok ben
zin beszerzésének megkönnyítése vé
gett intézkedés történt, hogy a Hazai 
Kőolajipar Részvénytársaság pestszent 
lőrinci telepéről, Apolló Köolajfinomitó 
gyár Részvénytársaság pozsonyi tele
péről. Magyar Petroliom Ipar Rész
vénytársaság budapesti telepéről stb. 
a mezőgazdáknak illetve a mezőgaz
dasági üzemeknek esetről-esetre leg
feljebb 2 (kettő) hordó mennyiségben 
adómentes benzin a fenti ministerium 
engedélyének külön kikérése nélküi is 
kiadható legyen.

Ugyanez a rendelet szól a gép
kenőolajra is.

Újvidék szab. kir. város rendőr- 
fókapitányi hivatala. 1916. év julius
hó 10.

PAYERLE
rendőrfőkapitány.

APRÓ HIRDETÉSEK.
Közlósí d ija k : 10 szóig 60 fii). 

Minden lovábbi 10 szó ;60 fiit. 
Vastagabb betűből szedett szó 12  
fill, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180

14— 15
Kenyér u. 13.

éves fiú felvétetik fize
téssel börkereskedésbe.
sz.

’W'áMalok bejáróhelyet vagy ujság- 
v  kihordást. Cim a kiadóban.

B útorozott szobát, konyhát k e r t
tel esetleg  verendával, eg ész 

séges környékkel hat hétre s ü r 
g ő s e n  bérbevennék. Ajánlatok a 
kiadóban adandók le.

l/áv ép ö rk ö lö g ép  legmoderneb gvárt- 
**  mány, keveset használt „Próbát" 
40 kg.felöntéssel vilanyhajtással s koksz 
vagy szén fűtéssel Transzmisszió és 
szíjakkal malommal vagy malom nélkül 
jutányos feltételek melletteladó. Ügynö
kök dijaztatnak. Bővebbet Pollák Vik
tóriánál Újvidék Kossuth Lajos-utca 
5 szám udvarban.

fe ladó  bérház Alkotmány-utca 51 
szám. Ügynök kerestetik. Cim a 

kiadóban.

Manilla kévekötöző
z s in e g

kapható Schiff Ábrahám zsák, 
ponyva és kötéláru kereskedőnél 

Ú jv id é k Tem erin i-u tca  12. 

T E L E F O N  4 0  3 .
Szállítható azonnal gyorsáruként 
hajóval, vagy vasúton, 25  kgos 
eredeti csom agolásban.

)

dfcw

► „AZ Es t"  i
\ kiadásában m egjelent

A v i l á g h á b o r ú  
t é r k é p e i

című füzet, mely ötven rajzban 
mutatja beaz orosz harciér, 
balkáni harctér, az olasz harc
tér, az ázsiai harctér az angol
francia harctér mindazon tér
képeit, amelyek az újságolvasó 
érdeklődésére számot tarthatnak. 
Ára 1 korona. Kapható az „Új
vidéki Hírlap kiadóhivatalában, 
Újvidék, Erzsébet-tér 7. sz. alatt.

H irdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

Zsiga Józsi
cigányzenekara
niegérhezeU.

Ma
és mindennap

•“ Eliteben

hangversenyez

A 21171916.  M. E. számú rendeletben megszabott

L i s z t s z ü k s é g l e t
beszerzésénél a n. é. közönségnek készséggel áll rendelkezésére s

felvilagositásakkal szívesen szolgál

az Első Újvidéki Hengermalom

Háfner Károly Fia
Nyomatott az Ú jv idéki H irlap  nyom dájában Ú jvidéken, KossuthLajos-utca 45.

latnai




